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2290/66 DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS TIDENDE 11.7.66

RÅDETS DIREKTIV

af 14. juni 1966
æra handel med tedentefro

(66/400/EØF)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artiklerne
43 og 100 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ,

under henvisning til udtalelse fra Det europæiske
Parlament1 ),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og
sociale Udvalg, og

ud fra følgende betragtninger :

Avlen af sukkerroer og foderroer, i det følgende be
nævnt »roer«, er af stor betydning for landbruget i
Det europæiske økonomiske Fællesskab;

tilfredsstillende resultater af roedyrkningen afhænger
i vidt omfang af anvendelsen af velegnet udsæd; der
for har visse medlemsstater gennem nogen tid be
grænset afsætningen af roefrø til afsætning af frø af
høj kvalitet ; de har derved draget fordel af resulta
terne af den gennem flere årtier udførte systematiske
planteforædling, som har ført til tilstrækkeligt stabile
og ensartede stammer, hvis karakteristiske egenskaber
giver grund til at vente, at de vil frembyde væsent
lige fordele ved de tilsigtede anvendelser;

en større produktivitet ved dyrkning af roer inden for
Fællesskabet vil kunne opnås ved, at medlemsstaterne
anvender ensartede regler, der er så strenge som mu
ligt ved udvælgelsen af de stammer, der er godkendt
til afsætning;

en begrænsning af afsætningen til at omfatte visse
stammer er dog kun berettiget, for så vidt landbru
geren samtidig har garanti for, at han faktisk får fro
af netop disse stammer;

med henblik herpå anvender visse medlemsstater god
kendelsessystemet der ved officiel kontrol skal ga
rantere stammernes ægthed og renhed ;

sådanne systemer eksisterer allerede på internationalt
plan for majsfro (De forenede Nationers Organisation
for ernæring og landbrug) og foderplantefrø (Organi
sationen for økonomisk samarbejde og udvikling);

der bor for Fællesskabet udarbejdes et ensartet god
kendelsessystem på grundlag af de erfaringer, som
er indvundet ved anvendelsen af de ovennævnte sy
stemer;

et sådant system bør anvendes såvel i samhandelen
mellem medlemsstaterne som i afsætningen på de
nationale markeder;

i almindelighed må roefrø kun kunne bringes i han
delen, hvis det i overensstemmelse med godkendelses
reglerne er blevet officielt prøvet og godkendt som
basisfrø eller som certificeret frø , valget af de tekni
ske udtryk basisfrø og certificeret frø bygger på den
allerede eksisterende internationale terminologi ;

roefrø, der ikke bringes i handelen , bør på grund af
den ringe økonomiske betydning ikke omfattes af
fællesskabsreglerne; medlemsstaterne bevarer deres
ret til at underkaste det særlige bestemmelser ;

fællesskabsreglerne bør ikke anvendes på frø , om
hvilket det er bevist, at det er bestemt til udførsel
til tredjelande ;

for at forbedre kvaliteten af frø inden for Fælles
skabet må der fastsættes visse betingelser, for så vidt
angår polyploidi, monogenm såvel som segmentering ,
specifik renhed, spireevne og vandindhold ; bestem
melserne på dette område må træffes under hensyn
tagen til de vilkår, der allerede i vid udstrækning
gælder for handelen med sukkerroefrø på grundlag
af kenstillings? fra Institut international de recherches
betteraviéres;*) EFT nr. 109 af 9.7.1964, s . 1744/64.
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med henblik på at sikre frøets ægthed skal der ud
arbejdes fællesskabsregler vedrørende emballering,
prøveudtagning, lukning og mærkning; med henblik
herpå skal etiketterne være forsynet med de angivel
ser, der er nødvendige for gennemførelsen af den'
officielle kontrol og for vejledning af landbrugeren,
samt fremhæve godkendelsens karakter af fælles
skabsforanstaltning;

medlemsstaterne skal fastsætte egnede kontrolforan
staltninger, for at der ved afsætningen af frøet kan
være garanti for, at både kvalitetsbetingelseme og de
bestemmelser, der sikrer frøets ægthed, overholdes;

frø , som opfylder disse betingelser, må, med forhold
af anvendelse af traktatens artikel 36, kun under
kastes handelsrestriktioner, som er fastsat i fælles
skabsreglerne ;

i en første periode, indtil der udarbejdes en fælles
sortsliste , bør disse restriktioner særlig omfatte ret
for medlemsstaterne til at begrænse omsætningen af
frø til stammer , som har dyrknings- og brugsværdi
for deres område;

det er på visse betingelser nødvendigt at godkende,
at frø , som er blevet opformeret i et andet land på
grundlag af basisfrø, godkendt i en medlemsstat, har
tilsvarende værdi som frø opformeret i denne med
lemsstat ;

endvidere bør det bestemmes, at roefrø, som er høstet
i tredjeland, kun vil kunne bringes i handelen i Fæl
lesskabet , hvis det frembyder de samme garantier
som det frø , der er officielt godkendt, og som er i
overensstemmelse med fællesskabsreglerne;

i perioder, hvor forsyningen med certificeret frø af de
forskellige kategorier støder på vanskeligheder, bør
frø , der er underkastet mindre strenge krav, midler
tidigt godkendes ;

med henblik på at harmonisere de forskellige med
lemsstaters tekniske godkendelsesmetoder, og for i
fremtiden at have sammenligningsmuligheder mellem
frø , som er godkendt inden for Fællesskabet, og frø,
som kommer fra tredjelande, er det formålstjenligt i
medlemsstaterne at anlægge fællesskabskontrolmar
ker til sammenligningsbrug for at muliggøre en årlig
efterkontrol af frø af kategorien »certificeret frø«;

det bør overlades Kommissionen at træffe visse gen
nemførelsesforanstaltninger; for at lette iværksættel
sen af de påtænkte foranstaltninger bør der fastsættes
en fremgangsmåde, hvormed der oprettes et snævert
samarbejde mellem medlemsstaterne og Kommissio
nen inden for rammerne af en stående Komité for
frø- og plantemateriale henhørende under landbrug,
havebrug og skovbrug,

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

Dette direktiv vedrører bederoefrø, der bringes i han
delen inden for Fællesskabet.

Artikel 2

I dette direktiv forstås ved :

A. Bederoer: sukker- og foderroer a: arten Beta vul
garis L.;

B. Basisfrø : frø,

a) som er blevet avlet på frøavlerens ansvar efter
strenge udvælgelsesregler med hensyn til stam
men;

b) der er bestemt til avl af frø af kategorien cer
tificeret frø;

c) som med forbehold af bestemmelserne i arti
kel 4 opfylder de i bilag I for basisfrø fast
satte betingelser,

d) for hvilke det ved en officiel afprøvning er
konstateret, at ovennævnte betingelser er ble
vet overholdt ;

C. Certificeret frø : frø ,

a) som stammer direkte fra basisfrø ;

b) som er bestemt til avl af roer;

c) som, med forbehold af bestemmelserne i ar
tikel 4, litra b), opfylder de i bilag I for certi
ficeret frø fastsatte betingelser, og

d) for hvilke det ved en officiel afprøvning er
konstateret,at de ovennævnte betingelser er
blevet overholdt,

D. Genetisk monogermt frø : arveligt enkimet frø ;

E. Teknisk enkimet frø : frø, som kunstigt er om
dannet til enkimet frø;

F. Officielle foranstaltninger: foranstaltninger, der
træffes

a) af en stats myndigheder, eller
b) på «i stats ansvar, af offentlig- eller privat
retlige juridiske personer, eller

c) når det drejer sig om hjælpevirksomhed lige
ledes under en stats kontrol, af autoriserede
fysiske personer,

under den forudsætning, at de under b) og c)
nævnte personer ikke har personlig økonomisk
fordel af resultatet af disse foranstaltninger .

Artikel 3

1 . Medlemsstaterne foreskriver, at roefrø kun må
bringes i handelen, hvis det er blevet officielt god
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betingelser for godkendelsen af deres egen produk
tion .

Artikel 6

1 . Hver medlemsstat udarbejder en liste over de
stammer af roer, der officielt er tilladt til godken
delse på dens område; fortegnelsen indeholder de
væsentligste morfologiske eller fysiologiske egenska
ber, der gør det muligt at skelne de stammer, der
hidrører umiddelbart fra frø af kategorien certificeret
frø, fra hinanden .

2 . For hybrider og syntetiske stammer meddeles de
genealogiske komponenter til de myndigheder, der er
ansvarlige for tilladelsen og godkendelsen . Medlems
staterne drager omsorg for, at undersøgelsen og be
skrivelsen af de genealogiske komponenter holdes for
trolig på frøavlernes anmodning .

3 . En stamme tillades kun til godkendelse , såfremt
det i løbet af tre på hinanden følgende år ved offi
cielle eller officielt kontrollerede afprøvninger, der
især er foretaget under dyrkningen, er konstateret , at
stammen er tilstrækkelig ensartet og stabil .

4 . De tilladte stammer kontrolleres løbende af en
officiel myndighed . Hvis det under afprøvningerne,
især de der er foretaget under dyrkningen, og over
flere år konstateres , at betingelserne for tilladelsen til
godkendelse ikke længere er opfyldte, tilbagekaldes
tilladelsen, og stammen slettes af sortslisten . Hvis en
eller flere sekundære egenskaber ændrer sig hos en
stamme, ændres beskrivelsen i sortslisten øjeblikke
ligt .

5 . Sortslisten samt de forskellige ændringer heri
meddeles strakt til Kommissionen , som videregiver
dem til de øvrige medlemsstater .

kendt som basisfrø eller som certificeret frø , og hvis
det opfylder de i bilag I , del B, anførte betingelser.

2 . Medlemsstaterne drager omsorg for, at de offi
cielle afprøvninger af frø foretages efter sædvanlige
internationale metoder, i det omfang sådanne meto
der eksisterer .

3 . Medlemsstaterne kan fastsætte undtagelser fra be
stemmelserne i stk . 1

a) for forædlet frø fra generationer forud for basis
frøet ;

b) for forsøg eller arbejder med videnskabelige for
mål ;

c) for forædlingsarbejde
d) for ubearbejdet frø , der bringes i handelen med
henblik på bearbejdelse, på den betingelse, at der
ydes garanti for dette frøs ægthed .

Artikel 4

Uanset artikel 3 kan medlemsstaterne dog tillade
a) at basisfrø , der ikke opfylder de i bilag I vedrø
rende spireevnen anførte betingelser , officielt god
kendes og bringes i handelen . Med henblik herpå
skal der træffes alle fornødne foranstaltninger for
at leverandøren garanterer^ en bestemt spireevne,
som han, når produktet bringes i handelen, an
giver på en speciel etiket , der bærer hans navn og
adresse samt partiets referencenummer;

b) at frø af kategorierne »basisfrø« eller »certificeret
frø«, for hvis vedkommende den officielle afprøv
ning til kontrol af overholdelsen af de i bilag I
vedrørende spireevnen fastsatte betingelser ikke
måtte være afsluttet, officielt godkendes og brin
ges i handelen indtil den første modtager i han
delskæden, for at sikre en hurtig forsyning med
frø . Godkendelsen meddeles kun mod forevisning
af en rapport om en foreløbig analyse af frøet og
ved angivelse af den første modtagers navn og
adresse . Der træffes alle fornødne foranstaltninger
med henblik på, at leverandøren garanterer den
spireevne, der konstateres ved den foreløbige ana
lyse . Denne spireevne skal , når varen bringes i
handelen, angives på en speciel etiket , der bærer
leverandørens navn og adresse samt partiets refe
rencenummer.

Disse bestemmelser gælder ikke for frø , der indføres
fra tredjelande, med undtagelse af de i artikel 15
nævnte tilfælde om opformering uden for Fælles
skabet .

Artikel 7

1 . Medlemsstaterne foreskriver , at prøverne ved ud
førelsen af kontrol af stammerne og ved afprøvningen
af frø med henblik på godkendelse udtages af myn
dighederne efter egnede metoder.

2 . Ved afprøvningen af frø med henblik på godken
delse udtages prøverne af ensartede partier ; største
vægten af et parti og mindstevægten af en prøve er
angivet i bilag II .

Artikel 8

Medlemsstaterne foreskriver, at certificeret frø kun
må bringes i handelen
a) som polyploid frø , når indholdet af diploider ikke
overskrider 40% ;

Artikel 5

Medlemsstaterne kan med hensyn til de i bilag I fast
satte betingelser fastsætte yderligere eller strengere
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Artikel 12

Medlemsstaterne kan fortsat foreskrive, at pakninger
af indenlandsk eller indført basisfrø eller certificeret
frø, med henblik på afsætning heraf på deres område,
også i andre tilfælde end de i artikel 4 fastsatte, for
synes med en leverandøretiket .

Artikel 13

Medlemsstaterne foreskriver, at enhver kemisk be
handling af basisfrø eller af certificeret frø skal an
føres enten på den officielle etiket eller på en leve
randøretiket, samt uden på eller inde i pakningen.

Artikel 14

1 . Medlemsstaterne drager omsorg for, at basisfrø og
certificeret frø , der er officielt godkendt , og hvis pak
ning er mærket og lukket af myndighederne i over
ensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv,
for så vidt angår deres karakteristiske egenskaber ,
undersøgelsesforanstaltningerne, mærkningen og luk
ningen, kun undergives de handelsrestriktioner, der
er fastsat i dette direktiv.

2 . Medlemsstaterne kan :

a) indtil en fælles sortsliste kan tages i anvendelse,
hvilket må ske senest 1 . januar 1970, begrænse af
sætningen af roefrø til afsætning af frø af stam
mer, der er opført på en national liste , som byg
ger på dyrknings- og brugsværdien for deres om
råde; betingelserne for opførelse på denne liste er
for de stammer, der hidrører fra andre medlems
stater, de samme som for de nationale stammers
vedkommende;

b) foreskrive, at roefrø kun må bringes i handelen,
hvis det er i overensstemmelse med fastlagte stør
relser.

b) som triploid frø , når indholdet af triploider er
mindst 75% ;

c) som tetraploid frø, når indholdet af tetraploider
er mindst 85% ;

Artikel 9

1 . Medlemsstaterne foreskriver, at basisfrø og certi
ficeret frø kun må bringes i handelen i partier, der
er tilstrækkelig ensartede og i lukkede pakninger,
som efter bestemmelserne i artiklerne 10 og 11 er
forsynet med en lukkeanordning og en mærkning.

2 . Medlemsstaterne kan for afsætningen af små
mængder til den endelige forbruger fastsætte undta
gelser fra bestemmelserne i stk. 1 , for så vidt angår
pakningen , lukkeanordningen og mærkningen.

Artikel 10

1 . Medlemsstaterne foreskriver, at pakningerne til
basisfrø og certificeret frø lukkes af myndighederne
således , at lukkeanordningen ødelægges ved åbningen
og ikke kan anbringes igen.

2 . Kun myndighederne må foretage ny lukning . I til
fælde heraf gøres der ligeledes på den i artikel 1 1 ,
stk . 1 , nævnte etiket bemærkning om den sidste nye
lukning, om datoen herfor samt om den myndighed,
der har foretaget den .

Artikel 1 1

1 . Medlemsstaterne foreskriver, at pakningerne til
basisfrø og certificeret frø
a) udvendigt skal forsynes med en officiel etiket, der
er i overensstemmelse med bilag III og affattet
på et af Fællesskabets officielle sprog; dens fast
gørelse skal sikres ved den officielle lukkeanord
ning ; etikettens farve er hvid for basisfrøs ved
kommende, og blå for certificeret frø ; i samhan
delen mellem medlemsstaterne skal etiketten an
give datoen for den officielle lukning; hvis basis
frø i det i artikel 4 , litra a), omtalte tilfælde ikke
opfylder de i bilag I vedrørende spireevnen fast
satte betingelser, gøres bemærkning herom på eti
ketten :

b) indvendigt skal indeholde en officiel meddelelse
i samme farve som etiketten med gengivelse af de
i bilag III for etiketten foreskrevne angivelser;
denne meddelelse kan udelades , når disse angivel
ser er påtrykt pakningen med sværte, der ikke kan
udviskes .

2 . Medlemsstaterne kan :

a) foreskrive , at etiketten i alle tilfælde skal angive
datoen for den officielle lukning ;

b) for småpakker fastsætte undtagelser fra bestem
melserne i stk . 1 .

Artikel 15

Medlemsstaterne foreskriver, at roefrø , der stammer
direkte fra basisfrø, som er godkendt i en medlems
stat og høstet i en anden medlemsstat eller i et tredje
land, ligestilles med certificeret frø, som er høstet i
den medlemsstat, hvor basisfrøet er avlet, såfremt det
på fremavismarken har været undergivet en mark
inspektion , der opfylder de i bilag I , del A, fastsatte
betingelser, og dersom det ved en officiel afprøvning
er konstateret, at de i bilag I , del B, for certificeret
frø fastsatte betingelser er blevet overholdt .

Artikel 16

1 . På forslag af Kommissionen konstaterer Rådet
med kvalificeret flertal ,
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a) om markinspektionerne i et tredjeland i det i ar
tikel 15 omhandlede tilfælde opfylder de i bilag I ,
del A, fastsatte betingelser;

b ) om ræfrø, der er høstet i et tredjeland, og som
frembyder de samme garantier med hensyn til
sine karakteristiske egenskaber såvel som til de
forholdsregler, der træffes med henblik på under
søgelse, sikring af ægthed , mærkning og kontrol
deraf , i så henseende har samme værdi som basis
frø eller certificeret frø, der er høstet inden for
Fællesskabet, og som er i overensstemmelse med
bestemmelserne i dette direktiv .

2 . Indtil Rådet i overensstemmelse med bestemmel
serne i stk. 1 har afgivet udtalelse , kan medlemssta
terne selv foretage de i nævnte stykke omhandlede
konstateringer. Adgangen hertil ophører 1 . juli 1969 .

2 . I en første periode tjener de sammenlignende af
prøvninger til at harmonisere de tekniske godkendel
sesmetoder for at opnå ensartede resultater . Så snart
dette mål er nået, udarbejdes der om sammenlig
nende afprøvninger en årsberetning, som sendes til
medlemsstaterne og Kommissionen som fortroligt ma
teriale . Kommissionen fastsætter efter fremgangsmå

, den i artikel 21 tidspunktet for den første udarbej
delse af årsberetningen .

3 . Kommissionen fastsætter efter fremgangsmåden i
artikel 21 de foranstaltninger, som er nødvendige til
udførelsen af de sammenlignende afprøvninger . Roe
frø , der er høstet i tredjeland , kan inddrages i de
sammenlignende afprøvninger.

Artikel 21

1 . Når der henvises til den fremgangsmåde, der er
fastsat i denne artikel , indbringer formanden sagen
for den stående Komité for frø- og plantemateriale
henhørende under landbrug, havebrug og skovbrug,
oprettet ved Rådets afgørelse af 14 . juni 1966 1 ), i det
følgende benævnt »Komiteen«, enten på formandens
initiativ, eller på begæring af en medlemsstats repræ
sentant .

2 . I denne Komité tildeles der medlemsstaternes
stemmer vægt i henhold til traktatens artikel 148 ,
stk . 2 . Formanden deltager ikke i afstemningen .

3 . Kommissionens repræsentant forelægger et udkast
til de foranstaltninger, der skal træffes . Komiteen af
giver en udtalelse om disse foranstaltninger inden for
en frist , som formanden kan fastsætte under hensyn
til , hvor meget de forelagte spørgsmål haster . Udta
lelsen vedtages med et flertal på tolv stemmer .

4 . Kommissionen vedtager foranstaltninger, som
straks kan finde anvendelse . Hvis disse foranstalt
ninger imidlertid ikke er i overensstemmelse med
Komiteens udtalelse, meddeler Kommissionen straks
Rådet disse. I dette tilfælde kan Kommissionen ud
sætte anvendelsen af de vedtagne foranstaltninger i
indtil en måned fra denne meddelelse .

Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en anden
afgørelse inden for en frist af en måned .

Artikel 17

1 . For at overvinde forbigående vanskeligheder ved
den almindelige forsyning med basisfrø eller med cer
tificeret frø kan en eller flere medlemsstater, når disse
vanskeligheder opstår i mindst én medlemsstat og
ikke kan overvindes inden for Fællesskabet , efter
fremgangsmåden i artikel 21 af Kommissionen be
myndiges til for en periode, som den fastsætter, at
give tilladelse til at bringe frø i handelen , der tilhører
en kategori, som er undergivet mindre strenge krav.

2 . Når det drejer sig om en kategori af frø af en
bestemt stamme, er den officielle etiket den, som er
bestemt for den tilsvarende kategori ; i alle andre til
fælde er farven mørkegul . Etiketten skal altid angive ,
at det drejer sig om frø af en kategori , der er under
givet mindre strenge krav .

Artikel 18

Dette direktiv gælder ikke for roefrø , for hvilket der
foreligger bevis for, at det er bestemt til udførsel til
tredjelande.

Artikel 19

Medlemsstaterne træffer alle egnede foranstaltninger
med henblik på, at myndighederne ved afsætning kan
foretage kontrol af roefrøet i det mindste ved stik
prøver, for så vidt angår overholdelsen af de i dette
direktiv fastsatte betingelser. Artikel 22

Dette direktiv berører ikke lovgivningen i de enkelte
stater, der er begrundet i hensyntagen til beskyttelse
af menneskers og dyrs liv og sundhed , beskyttelse af
planter eller beskyttelse af industriel og kommerciel
ejendomsret .

Artikel 20

1 . Der anlægges inden for Fællesskabet sammenlig
nende fællesskabskontrolmarker, på hvilke der hvert
år ved stikprøver foretages efterkontrol af certificeret
roefrø . Disse marker undergives kontrol af den i ar
tikel 21 nævnte Komité . *) se side 2289/66 i dette nummer af EFT .
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Artikel 23

Medlemsstaterne sætter senest 1 . juli 1968 de ved lov
eller administrativt fastsatte bestemmelser i kraft, der
er nødvendige for at efterkomme bestemmelserne i
artikel 14 , stk . 1 , og senest 1 . juli 1969 de bestemmel
ser , der er nødvendige for at efterkomme de øvrige
bestemmelser i dette direktiv og i bilagene hertil . De
underretter straks Kommissionen herom .

Artikel 24

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .
Udfærdiget i Bruxelles , den 14 . juni 1966 .

På Rådets vegne
P. WERNER

Formand

BILAG I

Betingelser for godkendelsen
A. BESTAND

1 . Bestanden skal være tilstrækkeligt stammeægte og stammeren .

2 . Frøavleren skal underkaste alle frøopformeringer af en stamme godkendelsesmyndighedens
undersøgelse .

3 . Der skal foretages mindst én officiel markinspektion og for basisfrøs vedkommende mindst
to officielle markinspektioner, hvoraf den ene vedrører stiklingerne , den anden frøplan
terne .

4 . Fremavlsmarkens dyrkningstilstand og bestandens udviklingsniveau skal muliggøre en til
strækkelig kontrol med stammeægthed og stammerenhed .

5 . Mindsteafstanden til nærmestliggende marker udgør for :

Basisfrø Certificeret frø

a) sukkerroer i forhold til
- sukkerroer af andre stammer 500 m 300 m

- andre underarter af arten Beta vulgaris 1.000 m 600 m

b) foderroer i forhold til
- foderroer af andre stammer 500 m 300 m

- andre underarter af arten Beta vulgaris 1.000 m 600 m

Disse afstande behøver ikke at overholdes, nar der findes en tilstrækkelig afskærmning
mod enhver uønsket fremmedbestøvning .

B. FRØ

1 . Frøet er tilstrækkelig stammeægte og stammerent .

2 . Forekomsten af sygdomme, der begrænser frøets brugsværdi , må kun tolereres i mindst
muligt omfang .

3 . Frøet skal i øvrigt opfylde følgende betingelser.

a)

Mindste
specifikke renhed
(% af vægten)

Mindste spireevne
(% af de rene frø
nøgler eller frø)

Højeste
vandindhold
(% af vægten)

Sukkerroer •

diploide 97 73 15
polyploide 97 68 15
teknisk enkimet 97 73 15

Foderroer

diploide 97 73 15
polyploide 97 68 15
teknisk enkimet 97 73 15
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Vægtprocenten af frø af andre planter må ikke overstige 0,3% , hvoraf frø af ukrudtsplan
ter højst må udgøre 0,1 . Med henblik herpå skal mindst 200 gram af prøven undersøges .

b) Yderligere krav til arveligt enkimet og til teknisk enkimet frø :
aa) arveligt enkimet frø :

af mindst 90% af de spirede frønøgler udvikler der sig kun én kimplante .
bb) teknisk enkimet frø :

af mindst 65%, og fra 1 . juli 1971 mindst 70% , af de spirende frønøgler udvikler der
sig kun én kimplante . Andelen af frønøgler med tre eller flere kimplanter overstiger
ikke 5% , udregnet på grundlag af de spirende frønøgler .

BILAG II

Største vægt af et parti : 20 t
Mindste vægt af en prøve : 300 g

BILAG III

Etiket

A. Foreskrevne angivelser
1 . »Frø, der er godkendt efter Det europæiske økonomiske Fællesskabs regler«
2 . Godkendelsesmyndighed og medlemsstat
3 . Partiets referencenummer

4 . Sukker- eller foderroer

5 . Stamme

6 . Kategori
7 . Avlsland

8 . Anmeldt netto- eller bruttovægt
9 . For polyploidt frø af kategorien »certificeret frø«, tilføj : »polyploidt«
For triploidt frø af kategorien »certificeret frø«, tilføj : »triploidt«
For tetraploidt frø af kategorien »certificeret frø«, tilføj : »tetraploidt«

10. For monogermt frø tilføj : »monogermt«
11 . For teknisk enkimet frø tilføj : »teknisk enkimet«

B. Mindste dimensioner

110 mm X 67 mm.


